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Kaku Nagashima 

 

1969年東京生まれ。立教大学文学部フランス文学科卒。大学院在学中、ベケットの後期散文作品を研

究・翻訳するかたわら、字幕オペレーター、上演台本の翻訳者として演劇に関わるようになる。その後、

日本におけるドラマトゥルクの草分けとして、さまざまな演出家や振付家の作品に参加。近年は演劇の

発想やノウハウを劇場外に持ち出すことに興味をもち、アートプロジェクトにも積極的に関わる。 

 

参加した主な劇場作品に『アトミック・サバイバー』（阿部初美演出、TIF2007）、『4.48 サイコシス』（飴屋

法水演出、F/T09秋）、『フィガロの結婚』（菅尾友演出、日生オペラ 2012）、『効率学のススメ』（新国立

劇場、ジョン・マグラー演出）、『DOUBLE TOMORROW』（ファビアン・プリオヴィル演出、演劇集団円）

ほか。主な劇場外での作品・プロジェクトに「アトレウス家」シリーズ、『長島確のつくりかた研究所』（とも

に東京アートポイント計画）、「ザ・ワールド」（大橋可也＆ダンサーズ）、『←（やじるし）』（さいたまトリエン

ナーレ 2016）など。 

東京芸術祭 2018「プランニングチーム」メンバー、東京藝術大学音楽環境創造科特別招聘教授。 

 

 

 

Born in Tokyo in 1969. He graduated with a degree in French literature from Rikkyo 

University. During graduate studies, he began to research and translate the later prose of 

Samuel Beckett. His involvement with theatre came first as a performance surtitles operator 

and script translator. He then became a pioneer of dramaturgy in Japan and has since worked 

with a wide range of directors and choreographers in that capacity. Interested in seeking 

ways to take theatre ideas and know-how outside regular theatre spaces, he has also been 

involved recently with various art projects. He is currently a special invited professor at the 

Department of Musical Creativity and the Environment, Tokyo University of the Arts. 

 


